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216 LETTER FROM THE MARQUIS D'AZEGLIO. [Jone 22, 1863. 

Monsieur le President, 49 Grosvenor Street, 22 Juin, 1863. 

Le Roi Victor Emmanuel, a qui les grandes choses qu'il fait 
pour son pays ne font pas oublier le progres des sciences partout ou 
ils se manifestent, en apprenant les decouvertes relatives aux sources 
du Nil, vient de decerner "deux medailles en or : l'une au Capitaine 
Speke, et l'autre au Capitaine Grant. 

Ces voyageurs, dont on ne saurait assez admirer la resolution et 
la perseverance, viennent de resoudre l'un des problemes geogra- 
phiques que depuis des siecles les savans avaient vainement chercho 
a penetrer. 

Le Gouvernement du Roi, en me chargeant de vous informer de 
ce qui precede, Monsieur le President, vient s'adresser a vos lions 
offices pour la transmission a destination de ces medailles qui vont 
m'etre expedites de Turin. 

L'empressement qu'on a montre a donner cette distinction a Mes- 
sieurs Speke et Grant est la meilleure preuve du grand interet que 
Ton porte en Italie aux succes de ces hommes devoues, qui au 
milieu de mille perils prolonges pendant des annees, suivant sans 
faiblir une idee et un but, n'ont songe qu'a porter en avant la civili- 
sation et a elargir le domaine de la science. 

11 est naturel que ces chaleureuses sympathies existent dans la 
palrie de Christophe Colomb, qui fit preuve de toutes ces grandes 
qualites des homines exceptionnels pour demontrer la verite de ses 
calculs, quant a la decouverte de l'Amerique. 

Nous savons done apprecier ces qualites, si eminentes dans ce 
pays-ci ; une volonte determinee, une patiente perseverance, et le 
desir du progres. 

Je suis charme qu'une occasion aussi agreable se presente pour 
me mettre en rapport une fois de plus avec vous, Monsieur le Pre- 
sident, a qui tant de travaux scientifiques ont fait dans le monde 
savant une position si elevee ; et je vous prie d'agreer 1'assurance 
do ma haute consideration.* 

M. d'Azeglio. 

* Translation of the above Letter. 
Mb. President, 49, Grosvenor Street, 22nd June, 1863. 

King Victor Emmanuel, who amid his great achievements for his native 
land is not unmindful of the march of the sciences wherever cultivated, has, 
immediately on learning the nature of the discoveries relative to the sources 
of the Nile, decreed two gold medals : one for Captain Speke, the other for 
Captain Grant. 

These travellers, whose resolution and perseverance it is impossible sufficiently 
to admire, have succeeded in practically elucidating a geographical problem which 
the learned men of all ages have vainly endeavoured to solve. 

His Majesty's Government, while instructing me to inform you, Mr. President, 
of the preceding fact, take the same opportunity of requesting your good offices 
in transmitting to their destination the medals in question, which are about to be 
forwarded to me from Turin. 

The readiness which has been displayed in conferring this distinction on 
Messrs. Speke and Grant is the most convincing proof of the deep interest felt by 
Italy in the success of these devoted men, who, amid a thousand dangers extend- 
ing over years of hard travel, have without faultering followed one idea, and had 
but one aim, and have thought of nothing but advancing civilisation and 
enlarging the domain of science. 
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It only remains for mo to add that the French Geographical Society 
(like our own Society) having awarded a gold medal to Captain 
Speke for his original discovery of the great lake, he, in grateful 
remembrance of that act, named a large channel at the head 
of the Victoria Nyanza after the Emperor Napoleon, who will, I 
doubt not, duly appreciate the honour of having had his name affixed 
to such an important feature in the heart of Africa, and by such a 
distinguished British geographer. I now call on Captain Speke to 
read his communication. 

Captain Speke, who on rising was greeted with enthusiastic 
applause, then read the following Paper : — 

" In attempting to describe the extent and character of this great 
river, compared with its tributaries within the limits of actual 
inspection by myself, I will first treat of its head, the Victoria 
Nyanza, from its southern extremity, which I found by astrono- 
mical observation, in 1858, to be close on 3° s. of the Equator, and 
gradually bring it down to its point of debouchure in the Medi- 
ranean Sea, 31° N. of the Equator ; by which, it will be seen, the 
Nile represents, considering it lies almost in a direct line from 
south to north, a total in round numbers of 2000 geographical miles 
in length, and is therefore nearly one-tenth the circumference of 
the globe. It must be borne in mind, however, that my observa- 
tions respecting this great river are not the result of one expedition, 
but of two ; that I have not actually followed its banks from head 
to foot, but have tracked it down, occasionally touching on it, and 
even navigating it as occasion offered, for the barbarous nature of 
the African lakes forbids the traveller doing as he likes ; therefore 
to give full weight to any inferences I may draw, deduced from 
what I have only seen in part, I shall blend native information with 
my own experiences, and in doing so shall hope to teach others 
what I know, and, beyond that, what I believe myself. In the year 
1858, when I discovered the Victoria Lake, which is the great 
reservoir of the Nile, I found it a large sheet of sweet water lying on 
the main level, or from 3000 to 4000 feet above the sea-level of the 

It is natural that such ardent sympathy should make itself felt iu the native 
land of Christopher Columbus ; himself an example of those great qualities peculiar 
to exceptional men, of which he availed himself to demonstrate the soundness of 
those calculations which led to the discovery of America. 

We therefore know how to rate at their true value the eminent qualities of 
this country ; the determined will, the patient perseverance, and the zeal for 
true progress. 

I rejoice that so agreeable an occasion should have occurred to place myself 
once more in communication with yourself, Mr. President, whose scientific labours 
have secured for you in the learned world so distinguished a position, and I beg 
you to accept this assurance of my marked consideration. 

M. d'Azeglio. 



